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kennen= coñecer      Präteritum : kannte            Partizip II: gekannt

bekannt = coñecido

-st- = sufixo para formar superlativos , p.ex. Der bekannteste Dichter : o poeta mais coñecido

die Welt= o mundo

weit= ancho, lonxe. ,distante, extenso, amplio

weltweit= universal, mundialmente (adxectivo e adverbio)

sehen= ver

die Würde = dignidade,     Würdigkeit= dignidade (rango)

würdig= digno        ,  unwürdig= indigno

die Sehenswürdigkeit = (literalmente=cousa digna de verse), curiosidade turística, monumento a 
visitar

es gibt + Akkusativobjekt = hai

berühmt = famoso   , ven de   “der Ruhm”= gloria , fama, honra

der Laden = tenda

das Geschäft = negocio , tenda,    “Geschäftsbrief”= carta comercial ou de negocios
                         “Schuhgeschäft”= zapatería

die Ware= mercancía , “Papierwaren”= artículos de papelería

die Zeit= tempo,   “Zeitung”= periódico,   “Zeitschrift”= revista, 
“Schrift”=escritura,”Handschrift”=escritura a man, manuscrito

reich= rico, adinerado    “Reichtum”=riqueza
der Reich= reino, imperio de ahí: “Reichstag” .   “Rijksmuseum”= literalmente “museo real” de 
Amsterdam,  “rijk” = reino en neerlandés, pronúnciase igual que Reich en alemán salvo o fonema 
final : /-k/ en neerlandés, pero /-ç/ en alemán, como o “j”, pero palatal , mais suave


